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& LINANAR

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi 0t 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HLHM0732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 157575 Delivery Date: January 31, 2022
Customer No: 13903

Supplier Delivery address

Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A

Szarvasi Ut 85-88
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Medugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13003 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck AR 2o C X
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: ABSBEHCABITCYK ATL @2 € Yie
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part dascription Engineering Change Level Order No Commaodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609800-0 2510650100 864 pcs 55000436938
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 160733 8708509990
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Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 9 5
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 8 -
501722 MAGNA DCT300 talca: 54 s(;aaiECii s 3 NAG EL Sl
1 Ciclaghini, sp
Total colli: 9 ©}70026 Modugno (BA)
Net weight: - 3385 kg Zﬂzz
Gross weight: 4086 kg
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i 1 Feladd (Név, cim, orszag)
Bender (Name, address, country)...

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

HUNGARY

5600 BEKESCSABA

SZARVAESI UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL sl 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CD/_[R Példany 7/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2022/48697

A fuvarozdisra eltérd megillapodds esetén is & Nemzeikdzi Arufuvarozisi euyermény
{CMR) rendelkezésel az ininydok

This carriage is subject. nonwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contrast for the International Carriage of Goods by Reoad (CMR)

Diese Befdrderung unterliegt trokz einer pepenteilien Abinachung den Bestimoumpgen
des Ubsreinkommens diter den Befdrdenmygsyeriray Im Itemationalen
Strassengiiterverkelr (CMR)

Rtvevd (Hév, cim, orszag)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)

2 Consignee (Mame, address, country). 16 Carrier (Name, address, country)..,

MAGNA PT S.P.A. e

ITALY N

70026 MODUGNO JUReTe o

VIA DET CICLAMINI, NV.4 I L T o]
h.____-&:-’_“-f"'_—-—“ "f“h.ui v ’

Az Zru kiszolgéltatdsi helye (helyséq, orszag)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orEzad)

115 und 21, 22 auszuliillen unter der Vermntworlung des Absenders £

"To be completed on the senders own responsibility [-15 ineluding 21, 22

Bssépcre

3 Place of delivery of the goods (Place, country}... 17 Successive carriers (Name, address, country)...
helysép/ place/On MODUGNO
orszigfcountry fLand IT ITTALY
3z dru Acvételinek Relye és iddponcja (helység,
4 orszég, iddpantj... Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzései
lielység/phee/On BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observationms...
orszig/country /Land  HU HUNGARY
iddpont/date/iDaum  2022-01-31
Mellékelt okmanyok
5 Annexed documents...
Delivery Nr.: 157575
Jel és szdm Darabszim Csomagolis mdédja Aru megnevezése Statisztikai szim Brutta saly (ki) Tarfopat
6 Marks and Nos 7 Number of packapes 8 Method of packing Name of the goods 1 Ostatistical nunber Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzall der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
9 COLLE MAGHA DCT-100 DIFF| 87085 4 (B6
BOGSING
OszLily, szdm. betd Class, Number. Letier ¢ Klasse, Zifier, Buchstabe ADR sum: 4 086
A feladd rendelkezései (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) _1'_ zetendd Feladd Pénznem Btvevd
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) 1 9 :
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstipe amtliche Behandlung) be p... Sender. .. Currency. .. Consignee, .,
Visszalérités
14 s
15 Fuvardij fizetési rendelkezések  Dineetions 8 to freight payment  Frachizahlungsarveisungen 20 Kalonleges megillapodisok ¢ Special agreements / Bcsond::rc Verembﬂmngcn
bémmentve, Freight paid, frei T"f'{ “n’ g T Te u‘ui“&\j] Lﬂ =Sk
bémmentesités nélkill. freiplit to be paid. unfrei s el Cictorini_SnC 70026 Modugno E3)

Kidllitas helye, idépontjn Békégscgsaba
Established in

Ausgefertigt in

2022-01-31
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